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Mi leyyen a Tettyével?

Szegény I ettyénket, egyetlen vadre­
ge nyes közeli kiránduló helyünket már 
nagyon sok veszedelem környékezte. Egy­
szer maya a természet bomlott ellene, 
valami víztömeggel akarva szétrepeszteni 
a iönsik fölött lógó sziklafalat, elöntvén 
azt.in a Tettyet vizáradattal. Másszor a 
hidegen számitó, önző, kapzsi emberek
vetették rá a szemüket a mi Tett\énkre,* ^

utc. ai kavicskönek akarván kifejteni a
Tettve remek alkotásit kőszikláit es a kor-✓

nyékét, hogy oda embernek kedve ne 
legyen kirándulni, s inkább mondjon le 
arról az élvezetről, hogy ott jó friss hegyi 
icvegöt szívhasson.

Most a mindent jól csinálni akarók 
volnának hajlandók tönkre tenni a Tettyet, 
c>upa jóakaratból.

Nem akarnak egyebet ezek a humá- 
n zntussal telitett urak, mint azt, hogy a 
Mecsek-egv esiilet (ásítsa be a Pettye-löu- 
sikot 1 lumánus gondolkodás mindenesetre, 
h(>g\- a por által megviselt tiidejii városi 
< ml érnék befásitott üdülő helyeket, ligete­
ket adjunk. Ezt immár reg hangoztattuk 
s tesszük ezt ismételten minden evben ; 
h nem a fásítást, a ligeteket egész ín más 
helyekre kívánjuk, s nem a Tettyere.

Fásitson a város, vagy —  ha plánu- 
!i ába vág -  a Mecsek egvesülrt benn ao  n  é

v rosban, ahol erre a legnagyobb szükség 
van. A legkisebb talpalattnyi ter, mely 
ie m esik sz rosan a közlekedés vonalába, 
n maradjon befásitatlanul ; szelesebb ut- t

czákat, piac/.nak használt térségeket loinb- 
sátrak árnyékoljanak be, hol a nyár hevé­
től eltikkadt emberek elhúzódhassanak a 
nap perzselő sugarai elől. Itt az árnyék 
es a legkörtisztitás kedveert minél több 
fát kell ültetni ; s a házigazdák is jól te­
szik, ha kissé térségesebb udvaraikat, a 
mennyiben a lombos fa azokban a lakások 
Világosságát el nem veszi, lehetőleg beíá- 
sitjük.

Hanem a Tettyen- k teljes befásitása 
ellen löl kell emelnünk tiltako/.ó szavunkat, 
meg pedig a fásítás ezé zatánál valamivel 
humánusabb c/.él megvédése végett

Pécsnek ez a legnépszerűbb térsége, 
melyre a közönség azért vonul ki töme­
gesen, inert ott kedvere kimo/oghatja ma­
gát. A városi népnek nem csupán árnyé­
kos söröző asztalok kellenek, ahol az 
amúgy is gyönge test újra és újra gör­
nyedve puhuljon, hanem k e l l e n e k  j át  
s z ó t e r e k  is, melleken kicsi es nagy 
egeszseges testedző mozgást végezhessen, 
kihonezurozhassa magát libben a befásitott 
hely akadályozza a közönséget. A kultusz­
miniszter is belátva a testet edző játék 
fontosságát az iskolás gyermekek számára 
játéktereket követel a városoktól es köz­
ségektől. Pécsnek erre más alkalmas helye 
nincs, csak a Tettye, melyet a város már 
ki is jelölt játéktereknek.

Ezért nem lehet, ezért nem szabad 
a Tettyét belásitani, bűn lenne saját egész­
ségünk ellen, holott a másik eszközzel, a 
bt fásítással vajmi keveset lendítünk köz­
egészségünkön es kényelmünkön. Dunábao  ö  J

A , Pécsi Figyelő" larczap..

Az én fölolvasásom.
A „szelid szamár4 zsúfolva volt küzönség- 

gel. A hallgatóság eg y pár tekintélyesei)!) alakja 
erősen köszörülte a torkát, a miből <,n a/.t az 
édes bi/.tatást merítettem, hogy engem ugyan- 
fsak meg akarnak éljenezni. Leültem a tülol- 
vasó asztalhoz, lehúztam a keztvUimet és . . .

De önök talán azt is meg akarják tudni, 
hogyan kerültem én a „szelíd szamáréba ?

f Mahaza voltam Kedves vendégem volt 
A .'iuzsa. Verset írtam Homlokomról csakúgy 
csurgott az ililet. Körülöttem minden ragyogó», 
szerelmes, csókot» poezis . . . Egyszerre brutális 
kopogtatás riasztott föl.

A Múzsa rögtön kereket oldott : — tán 
örült is. hogy végre menekül et tőlem — az 
ajtómon pedig nagy, mázsás padlórengetó lép­
tekkel menydürgött szobámba a látogató.

Magyar nadrágon, kék bíró mándlis alak. 
A mellényén kincset érő ezüst pitykék. A honi- 
f'kan a falusi jólét zsíros glóriája.

— I ram, — tért egyenesen a dologra —  
f;n a ezirnkházai Rikkantó iparos dalkör elnöke 
'ajryok. Dalküiünk választmánya a legutóbbi 
öE-'fn nagy lelkesedéssel elhatározta, hogy önt, 
lazánk egyik jövendő koszorúsát, legközelebbi 
>iui ,a: ságára ! ö 1 o 1 v a s á s tartására kéri

!

I

föl. írásban akarták önt fölkérni, de fülallottain 
a választmányba. Uraim ! Tadjik önök, bogy 
mikor lesz a disznóváoár ? Nem ? No Jiat az 
még a mi mulatságunk előtt meglesz. En arra 
lemegyek, fölkérem azt a tisztelt ifiurat . . . .

—  Nagyon le vagyok kötelezve, llát bogy 
sikerült a vásár ?

— Hagyja el! Belecsaphat a ménkű! 
Drága pénzen bírtam egypár hitvány malaczot 
venni. Hanem hát — csapott át a disznóvásárról 
az irodalom terére - mondja, megteszi nekünk 
azt a barátságot, hogy eljön a mulatságra, mely 
f. hó 19-én lesz megtartva a „szelíd szamár4 
nagytermében ?

A „szelíd szamár- ban ? No, gondoltam, 
majd tartok én nektek fölolvasást, hogy meg­
vadul tőle az a szelid szamár!

Parolát adtam a bácsinak. Hiaba: fiatal 
Írónak szerényen kell kezdeni. Előbb a czirok- 
házai iparos-dalkör — és csak később a nagy- 
szalóki kereskedő ifjak köre. Leutaztam (Jzirok- 
házára, ahol ünnepélyesen fogadtak ; elvezettek 
a „szelíd szamár4 ba, melynek nagyterme ékesen 
föl volt eziezomázva, kivilágítva s mint említet­
tem zsúfolva voit közönséggel.

Akkor vettem azonban észre, hogy milyen 
keserves fátum várakozik én reám !

A fölolvasás — terített asztalok mellett 
folyt. Az ügyetlen, kezetlen-lábatlan pinezérek 
futkározása, a tehetetlen vendégek parancsolga­
tása, a „szelid szamár" beli vendéglős étlapjának 
ócsárlása szörnyűséges közepette.

vizet hord, aki a Tettyet egészségi szem­
pontból belásitani akarja ; kényelem tekin- 
tetében ellenben lehet ott egyes helyeken 
fásitani, anélkül, hogy magát a Tettyet 
kellene befásitani. Egészítsék ki a már 
meglevő nagy lombsátort m^g egy vagy 
két sor fával, szegélyezzek körül a Pettye 
szelét két sor lombos fával, hogy árnyék­
ban lehessen köriilsetálni a fónsikot, a 
kijárattól vezessenek egy fasorpárt a már 
meglevő árnyékos alá ; lombositsák be az 
eddig figyelmen kivul hagyott részeket, 
hova az emberek azért nem közeledtek, 
mert árnyék hiján semmi kényelmet nem 
nyújtottak, de hagyják meg a középütt 
a Pettye négyszögét játszótérségül, mert 
ehhez es sok más olyan szórakozási esz­
közhöz es alkalomhoz, melyeknek nagyobb 
térség ke l, alkalmasab helyet drága pén­
zen se tudnának kapni, mint amilyen a 
természet által ajándékba adott Pettye.

A z  e l n a p o l t  o r s z á g g y ű l é s .  Május 
30-adikán tartott utoljára ülést a képviselőház 
a nyári szünet előtt. Ekkor olvasták fül a királyi 
kéziratot, mely a törvényhozás mindkét házának 
üléseit szeptember hó 25-üdikéig elnapolja.

K o s s u t h  a  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t r ó l .
Szentes Antal tanár a minap meglátogatta Kos­
suth Lajost. Beszélgetés közben szóba került a 
függetlenségi pártban történt szakadás is. melyről 
Kossuth igy nyilatkozott : „Sajnálom, hogy igy 
történt és még inkább sajnálom, hogy szabad­
elvű, szükséges reformok miatt volt lehetséges 
a szakadás.4
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Kiannyira, hogy fölolvasásom végeztével én 
megtudtam volna mondani mindegyik vendégről, 
hogy mit vacsoráit, — de azt hiszem, ők nem 
tudtak volna szamot adni arról, hogy hát én 
mit olvastam föl? Mert hiába figyeltek ők rám 
erősen, — mit tehettek ők arról, hogy a bölcs 
rendezőség ma is vannak még ily bölcs ren­
dezőségek — úgy intézkedett, hogy a szellemi 
éhség kielégítése mellett a test éhségének kielé­
gítése is egyidejűleg történjék. , . Ennélfogva, 
hogy milyen lefolyása volt az én fölolvasásom­
nak a czirokházi iparos dalárda estélyén: azt 
engedjék meg, hogy a következőkben előadjam :

Fölolvasásom czime volt:
Iduna szerelnie.

Midőn az önök megtisztelő felhívása foly­
tán e fölolvasó asztalhoz ülök - (Kérem, csak 
tessék helyet foglalni . . . parancsolja az étla­
pot ?) hoay a „szelíd szamár4 nagyérdemű kö­
zönsége előtt egy szerény munkámat fölolvassam 
—  szeretnék írni napsugárba mártott tollal, 
szeretném kiönteni szivem lángoló melegét erre 
a papírlapra. Mert a boldog szerelemről akarok 
önöknek beszélni. Önök azt hiszik, hogy manap­
ság már nincs boldog szerelem? Oh, a boldog 
szerelem oázisát a modern élet Szahara sivatagja 
sem képes kiölni. A boldog szereknet akarom 
dicsőíteni, melyről azt énekelte lobogó enrtiousias- 
musával a költő :

^— Jérczetileét, angol rostbeuf, nyulge- 
rincz czitrommal, rostélyes vöröshagymával . . .)

Hősöm egy idealista fiatal ember. A ki
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Fölhívás
M agyarország független érzelmű pol

gáraihoz.
Tisztelt Polgártársak !

Azon sajnálatos események után, melyek 
az országos függetlenségi és 48 as pártkör ke­
belében az utóbbi időben végbementek, a kecs 
keméti függetlenségi és 48 as párt szükségesnek 
tartotta egv országon pártértekezletnek Kecske 
metre leendő összehívását, melynek megtartására 
folyó évi junius hó 25 ik napját tűzte ki.

Midőn ezt a körülményt a függetlenségi 
és 48 as elveket valló  választó kerületek, társu­
latok és körök, s általában pártunk összes tag­
jainak tudomására hozni szerencsénk van, hazafias 
tisztelettel és elvtársi bizalommal hívjuk fel, hogy 
e nagy fontosságú értekezleten —  melynek 
programmját kellő időben teljes részletességgel 
nyilvánosságra hozzuk — minél számosabban 
megjelenni — illetve magukat képviseltetni szi 
veskedjenek.

Kelt Kecskeméten a függetlenségi és 48 as 
párt vez árbizottságának 18‘33. évi május hó 
28 án tartott üléséből.

Hazafias tisztelettel :
Sz.-Jóth Márton Szappanos István

itígyzo. elnök.

E fölhívást közöltük, hogy arról a függet­
lenségi és 48-as párti polgárok tudomást vegye­
nek, de meg azért is, hogy alkalmunk legyen 
e tervezett országos pártértekezlet ellen szavun 
kát fölemelni. Mi ez értekezletet mindenek előtt 
fölöslegesnek tartjuk, mert akármit határozzon 
is az a pártértekezlet, az a függetlenség, párti 
képviselőkre semmiféle kötelező hatással nem 
bir ; a pártszakadás baja tehát orvoslást nem 
nyer. Ha pedig azt el nem érheti, hogy a meg­
lazult pártköteléket, mely később különben ma­
gától is helyre áll, megerősítse, úgy mi czélja 
van a pártértekezletuek V Maga a fölhívás is 
homályban hagy bennünket eziránt Nem tapin­
tatos a hely megválasztása sem. Az ilyesmire 
mégis csak alkalmasabb a főváros, ha t. i. ilyen 
értekezletre csakugyan szükség volna. De ennek 
a szükségességét sehogy se tudjuk belátni. Mi 
ezt az egész pártszakadást, melyet különben 
helytelenül neveznek igy, lévén az csupán a 
párlklubbnak szétforgácsolása — nem látjuk 
olyan nagyon veszedelmes színben. Egy csárdá­
ban két dudás nem fér meg. Egyszerűen ez a 
magyarázata a most nagy lére eresztett s még 
az úgynevezett „párt lapok*4 által is, ellenségeink 
nagy örömére, állandóan tárgyalt pártklubb bom­
lásnak. Polonyi nem fér meg egy födél alatt 
senkivel, aki neki riválisa. Ugrón, e jeles fug-

tele van ambiczióval minden iránt, a mi nagy, 
tele van lelkesedéssel minden iránt, a mi nemes, 
tele van szeretettel minden iránt, a mi szép A 
kinek szilárd meggyőződése, szent jelszava *

( — Három deczi bakatort!)
Hősöm sétálni ment a Stefánia-útra. Leült 

egy lóczára. Nézte az eget. A pázsiton pillan 
gók enyelegtek és az ökörcsorda legelt. Sokáig 
ült itt elandalodva, végre kitört :

(— Ez mégis disznóság ! Egy félórája ülök 
itt és egy nyomorult kellner nem tud ideve­
tődni !)

Egyszerre mit látnak szemei ? Mit halla 
nak fülei ?

( — Süket a gazember, mint egy ágyú ! 
Kenyeret !) Egy kék szoknvácskát látott. Annak 
a suhogását hallotta. Ah ! annak a suhogása is 
olyan volt, mint a csalogány-dal . . .

Elragadtatva kiáltott föl !
( — No, ez a töltött csirke megjárja ! ha 

nem a garnirungja komisz !)
Úgy érezte, hogy a szive húrjait az ég 

angyalai kezdik pengetni s úgy játszik rajta a 
szerelem bűvös symfoniáját. Odament a lebegő 
liliomszálhoz, hogy rögtön a lábaihoz rakja hó­
dolatát és kérdezze tőle reszkető remény nyel :

(— Komám, mit is mondott a kábái asz 
ezony ? Igyunk egyet koinámasszony ! Adj 
Isten, kedves egészségére, kedves komám !)

Eljött az éj. A hold fölsompolygott az 
égre. A kert fái, bokrai, a holdsugár gyémánt 
pompával voltak behintve. A Szent-dános bo-

getlcnségi párti politikus és kiváló szónok Po­
lonyi miatt ment; aztán Eötvösre került a sor. 
Már most némely ember fészkelődébe, összefér­
hetetlensége miatt támadt kanapé-pört éppen 
mi fújjunk föl országos ügygyé ? az ilyen ok- 
vetetlenkedést éppen mi teg.ük meg fontos 
pártmozgalommá ? egyes emberek gyengeségeit 
éppen mi szenteljük föl erényekké azáltal, hogy 
azokkal komolyan foglalkozzunk ? Mi közönsé­
ges emberi viaskodásnak tekintjük ezt a párt­
köri komédiát, melyet elítélünk ; de nem tartjuk 
olyan veszedelmesnek, hogy ez a függetlenségi 
párt egységét a fő, az alapelv körül megbon­
taná. Ha a függetlenségi párton levő képviselők 
komoly emberek, akik amit hirdetnek, komolyan 
akarják is, úgy a függetlenségi párt — éppen 
specziális czéljai, eszméi, megállapított elvei 
mellett — lehetetlen, hogy szétbomoljon ; csupán 
az egyházpolitikai kérdés marad meg nyílt kér­
désnek, annyival is inkább, mert mindeddig 
még halvány fogalmunk sincs a kormány kö­
vetendő eljárásáról s a benyújtandó törvényja­
vaslatokról.

P É C S I  F I G Y E L Ő .

Hírek.
- (Az Ú r  napja.) Szép idő kedvezett

csütörtökön délelőtt a katolikus egyház legna-
/

gyobb ünnepének, melyet az az LT* nevének 
szentelt. A szokásos körménél, D u l á n s z k y 
püspök czelebrálása mellett, kiienez óra után 
indult ki a székesegyházból. Az ünnepi diaz 
emelésére kivonult az 52. gyalogezred két zászló 
alja teljes díszben, egy zászlóalj honvéd-gyalo­
gos tábori díszben és egy szakasz díszbe öltözött 
honvédhuszár gyalogszerrel. A baldacbint, mely 
alatt a püspök az oltári szentséget vitte, aitisz 
tekből állói disz kordon vette körül, követték 
pedig Kardos Kálmán főispánnal élükön a vá­
rosi és megyei notabiiitások a a különféle állami 
és egyéb hivatalok főbb tisztviselői. Elől és 
hátul egy egy félszázad gyalogság ment a zené­
vel. A négy oltár a Littke ház kapujában, az 
apáczák templomának bejáratánál, a Förster-ház 
előtt é* a püspöki palota kapujában volt fölál­
lítva. Az egyes oltároknál végzett szertartás 
után a menettel kivonult közös hadseregbeli 
század disztüzet lőtt. A körmenet végeztével az 
összes kivonult csapatok K ó z s a Bertalan tá­
bornok és kísérete előtt zeneszó mellett elvo­
nultak.

gárkák czikázva szállottak ágról-ágra, virágról- 
virágra — mintha megannyi fényes postillons 
d’amour volnának, akik ragyogva hordják, vi 
szik a fák, bokrok szerelmi vallomásait. Légy 
ottra teremtett éjszaka volt. Az égen egy pár 
felhő kóborolt, hogy azok mögé a hold majd 
megbújhasson, ha hogy az ártatlan szerelmesek 
majd szégyelni találnák a csókocskát . . .

A kert ajtaja poetikusan nyikorogva ki­
nyílott.

Ilonka kilopta magát habos, pihés ágyacs- 
kájából, hol úgy feküdt, mint a tavasz első 
sugarára előbuvó hóvirág a lágy fehér hóban 
. . . Lábujjhegyen tipegett le a lépcsőkön, le­
suhant a kertbe, futott a lugasba —  ő még 
nem volt ott.

Mély cBcnd uralkodott.
(— Sie, á Kindfleisch ! á KindHeisch mit 

Kreen !)
Mély csend . . . csak a csalogány zengő 

szive áradt szét a légben. Az is párját várta,
hívta, csalogatta . . .  s az ideál jött. Átmászott 
a kert kerítésén, pedig az éles szögekkel volt 
kiverve és leugrott a kertbe.

A lányka tubicza szelíden tubicza-bugás- 
sal borult itja keblére és fülébe súgta a füle- 
miledalnál olvatagabb hangon :

( — Vigye vissza ezt a rostélyost, mert a 
fejéhez vágom !)

Az ifjú átölelte. A gyámoltalan, az édes, 
a boldog áldozat ott pihegett karjai között hal- 

' kan, mint a vágytó)! reszkető virágok szava a

— (Katonai kinevezés.) T ho u r  
Sándor ezredest, egykor a pécsi gyalogezred 
egyik kiváló és közszeretetben álló tisztjét u 
király a 32-edik gyalogezred parancsnokává 
nevezte ki. A 32 edik ezred Budapest házi ez­
redé, mely azonban őszkor, a nagy hadgyakor 
latok után Boszniába megy.

( A  k i é p ü l ő  L a k i c s - k a s z a r n y a . )
A honvédlovassag számára a város kibüvítteu 
a régi Lakies-kaszárnyát. A kibővítés terveit 
már elkészítette a helybeli katonai műszaki 
hivatal, s ezek alapján a városi mérnöki hivatal 
most készíti a költségvetést. E hó 7-edikén ül 
össze a vegyes bizottság, mely a terveket fölül­
vizsgálja, s a legközelebbi közgyűlés tárgyalni
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fogja az ügyet. Ősz előtt még belefoghatnak a 
munkába s télig tető ala kerülhetnek az épüle­
tek. A régi kaszárnya legénységi épületét át­
alakítják, s melléje, a nyugati részen új épületet 
ragasztanak hozzá, mely 10b ember számára 
épül ; a déli részen, a régi istállótól nyugatra 
vonulólag több istállót emelnek 72 ló és 10 
beteg vagy gyanús ló számára. A város a ka­
tonai kincstartói e kaszárnyáért évente 2745 frt 
bért kap.

— (A  sátor táborbeli artézi kút.)
A honvédsátortáborban egy esztendeje fúrjak a 
földet, de még ma sem akadtak vízre. A fúró 
változó szerencsével és többszörös törés után 
már 300 méteren túl jár a föld gyomrában s 
most megint belétört valami kemény rétegbe.
A költségelőirányzat 0000 írtról szólott a fúrás 
megkezdésekor, a költségek ellenben ma 30,000 
forintra is fölrúgnak s még mindig kétséges 
vájjon milyen az a viz, amit az artézi kút nyuj 
tani fog.

— i S z ín h á z i  műsor.) Ma szombaton • 
„F a n c h o n a s s z o n y  I e á n y au uj operett, 
másodszor. Vasárnapon ké t  e l ő a d á s .  D é I- 
ut áu 3 ó r a k o r  l e s z á l l í t o t t  bel  y á r a k ­
ka  1 : „1* e 1 e s k e i nótái *  u s** eredeti bohózat 
3 töiv. Gaaltói. Bolgár, Dezséri, Follinus, Szatii 
mári Zsuzsa, Szendr ii Ella, Kalmár Piroska, 
Kállai Lujza, Földvári. Végh, Zombori Ilona, 
Sárdi, Petlies, La>zló stb. játszanak kisebb na 
gyobb szerepet. E s t e  8 ó r a k o r  r e n d e s  
h e l y  á r a k k a l :  „ B ü s z k e  /  s ó> I iu uj nép­
színmű 3 fólv, először. írta Hegedűs Ferenci. 
Zenéjét pedig D a n k ó Pista. A főszerepeket 
Szatlnnári Zsuzsa, Földvári, Lévai Sárika, Sárdi, 
Dezséri, Percnyi, Zombori Hona, Kőinivesné 
játszák Hétfőn : S o m o gy i Károly színigazgató 
fölléptével : „ E g y  s z e g é n y  i f j u t ö r t é- 
n e t e*4 színmű 5 tölv. Feuillet < főtávtól. .Somo­
gyin kívül részt vesznek e darabban : Somogyiné 
K Balog Etel, Kómái, Balia, loth Antal, Ko 
mivesné, stb. Kedden: „ D i d e r g ő - vígjáték 
3 fölv. Kalmár Piroska, lí Balog Etel, Follinus. 
Kőinivesné, lViliev Lászlóval a főszerepekben.

-  ( T a n í t ó - j e l ö l t e k  t a n u l m á n y -  
k i r á n d u l á s o n . )  A pécsi rom. hath tanító

himporos tavaszi szellőben reszketett el ajkairól 
az édes sóvárgás .

— Üdvösségem ! egy csókot ! csak egy 
csókot.

(— Az már ellogyott kérem alássan . . . 
Talán inkább egy kis malaez pörkölttel szol­
gálhatok !)

De ime : napkeletén már föl rozsállott a 
hajnal. Biborpompája szétragyogott a világon 
. . . Nekik válniok kellett ! De szivük súgta, 
hogy nem örökre. Géza megfogadta, hogy ma 
gáévá teszi ezt a leányt, ha törik szakad is.

Egy szép napon parádéba vágta magát. 
Fehérneműje ragyogott. Bokrétásan, illatosán
fiakkerozott iinádottja házához. Ks beállított jö­
vendőbeli apósához.

(—  Hát maga mit akar itt V Nem takaro­
dik V . . . Kérem alássan . . . talán tesznek a 
képemre . . . léghajó, gőzhajó, vasút . . . nem 
tanultam, csak a magain lejéből festem . . • ) 

A papa széket mutatott neki.
(—  No, a kalapomba ne üljön : ügyetlen ! 

— Ez egy elkésett vendégnek szidott.)
— Nevem Bajuszpedrő Géza !
— Nagyon őr vendek Tetszik egy szivar ■
— (Szódával parancsolja vagy gieshindi­

vel ?)
i — Imádom az ön leányát.
! — Az én leányomat ?
1 ( — De hisz ez csupa csont ! Ezt etessék
I meg a kutyával, vagy egye meg a vendéglős 
I ni aga !)

18‘J3. junius 3 át.



képző-intézet negyedéves növendékei, mint min­
den évben, úgy ez idén is megtartották rendes 
gazdaság tanulmányi kirándulásukat május hó 
30. és 31 napjain Az intézet növendékei Vörös 
Mihály tanár és Eckhardt Antal zene és ének- 
tanar vezetése alatt ez idén a 'zékes káptalan 
birtokait tekintettek meg. A kirándulókat a 
bükkösdi pályaudvaron Fónay Pál gazdatiszt 
togadta. Innét az uradalmi kocsikon folytatva 
utjokat, megtekintették a szent-domjáni pusztát, 
hol Molnár Janos tiszttartó togadta a növendé­
keket. Különösen érdekes e birtokon az urada­
lom juhgazdasága és a phylloxera által kevésbé 
megtámadott terjedelmes szőlője. A tanulmányi 
szemlét követő ebéden a növendékek köréből 
alakult dalarda Eckhardt Antal zenetanár ve­
zetése alatt énekelt. Ebéd végeztével folytatva 
útjukat megtekintették a fenyősi pusztát, hol a 
talajt, a tehenészet s a merinó juhászatot tanul­
mányoztak. A puszta megtekintése után kedé- 
délyes esiebéd volt Péesváradon. Molnár János 
tiszttartó házában, hol a különösen a ház asz 
szunya bilincselte le a vendégeket páratlan ven­
dégszeretettel és jószívűségével. Az estebéd alatt 
Vörös Mihály tanár s a növendékek közül töb­
ben mondtak toasztot, éltetve a ház úrnőjét, a 
házigazdát, — stb. a dalárda pedig ugyancsak • 
kitett magáért. Másnap reggel a kirándulók Bi- j 
csérdről távozva a sumonyi uradalom illegte 
kiütésére indultak, hol megtekintették a földe 
két, gyümölcsöst, az istállókat, magtárakat és 
gazdasági gépeket, eszközöket. Ezek megtekin­
tése után kirándultak a sumonyi erdőbe, a hol 
az öreg Takács bácsi fogadta a vendégeket 
igazi magyaros vendégszeretettel. Az öreg Ta­
kács bácsi már közel ötven éve szolgálja a 
kápiataut, jelenleg mint körvadász. A sumonyi 
erdő jó része az ü müve, s mondhatni oly rend

•f . . . .  »
ben van kerülete, hogy ritkítja párját. Délben 
ízletes ebéd volt az erdőben. A tanárok és nö­
vendékek szombaton este 7 és fél órai vonaton 
visszatértek Pécsre.

— (Ü rge misszionárius kínai ke-
resztüa.J Par évvel ezelőtt járt itt Urge Ignácz 
kinai hittérítő, aki Magyarországból szakadt ki 
a vastag kőfallal körül kerített országba hirdetni 
a keresztény vallas igéit. Volt vele akkor egy 
kis kiuai tin is, akit ő keresztelt meg s akiuek 
ó a keresztap a is, a kis Petolo, keresztény né­
ven Péter. Ezt a tint megtanította Ürge magya­
rul is, ami valószínűleg óriási faradságába ke­
rülhetett Ürgének. Hanem ez a nagy faradsága 
kárba veszett ; nem azért, mintha a gyerek meg 
nem tanult volna magyarul, hanem mert Euró­
pában kóborlásukban megtanulta szeretni Euró­
pát. Ahogy visszatértek Kínába, Petolo megint 
^kívánkozott onnan, s most, hogy nagy legény 
lőtt, végre is hajtotta régi tervét, ürge levele 
szerint, melyet egy magyarországi ismerőséhez 
irt, Petolo csatlakozott egy Európába utaz»» em­
berhez s már vitorlázik a megszeretett új világ 
felé.

— (A z  5 00 -ad ik  m o z d o n y . )  A m.

— Az ön tündérszép leányát, uram. Mikor 
múltkor együtt voltuuk, szent fogadást tettünk,
kogy . . .

( — Ezentúl ide jövünk minden este és 
leszopjuk magunkat a sárga földig . . . Igaza 
van kendnek, kántor uram !)

—  Az ön apai jóságához apellálunk uram. 
Ön és kedves neje, az én szeretetreméltó anyó­
som . . .

( — Uram ne gorombáskodjék velem, mert 
kidobatom !>

— Papa Î add ránk áldásodat !
( — Angolosan V Vagy egész kisütve?)
Egymásé lettek . . .
És mikor hazajöttek a fényes, orgonától 

zúgó templomból ; mikor elhangzottak a me­
nyegzői lakoma sziporkázó toasztjai ; mikor el­
oszlottak a rokonok, jóbarátok, kik az ifjú párt 
ftzcrencsekivánataikkal halmozták el ; s midőn a 
vőlegény és menyasszony egyedül maradtak a 
bűvös, rejtelmes félhomályban s a szelíd ara 
testéről lcíbszlott immár a nászéj narancsvirága 
— a vőlegény elragadtatva kiáltott töl :

( — llát ez marhahús? Ilisz ez tehénhús 1 
A nagyapjukkal hitessék el, hogy ez marhahús !)

A leány szűzi, angyaltiszta ajkait először 
érintette a hitvesi csók. Es gyönyörtől reszketve
susogta :

( — Még egy porcziót ! De hamar !)
Es csókra esők következett és ölelésre

1803. janim •'» au. _______ __________ PÉCSI  F I G Y E L  Ő.
kir. államvasutak gépgyárában most készült el 
az őüO-adik mozdony. Ez örvendetes esemény 
alkalmából a gépgyár ozcmélyzete a kereske­
delmi miuiszter jelenlétében juuius elsején d. e. 
ünnepet rendezett. Az ötszázadik lokoiu )tiv, egy 
304 métermázsás, ragyogó kolosszus. A gépgyá­
rat 1807-bea alapították, Első magyar-belga 
gépgyár néven. Rövid idő múlva, pénzhiány j 
miatt, fölszámolás alá került, 1870 ben pedig 
az állam vette át a gyárat. 1873 ban kezdték 
meg a iokomotivok gyártását. 1880-ig azonban 
csak 38 darabol készítették. A lokomotiv-gyárlas 
rendszeres fejlődése a uyolezvanas évekkel veszi 
kezdetét. 1881 ben épült tíz lokomotív; 1882- 
ben 13, 1883 ban 20, 1884-ben 24, 1885-ben 
37, 1880-bau 34, 1887-ben 22, 1888 ban 37, 
1880 ben 40, HWÜ-ben 40, 1801-ben 52, 1802- 
ben 77, 1803 ban pedig 113 mozdonyt tog a
gépgyár készíteni. Ezek közül 447 gép a ma­
gyar államvasutak megrendelésére, 110 darab 
magauvasutak, 18 pedig bányák és egyéb ma- 
gánvallalatok megrendelésére készült, illetőleg 
fog még készülni ez óv végéig. Értékű* 30.703,507 
korona. A gépgyár, melyben 1873-ban 555
munkás volt alkalmazva, ma 2220 munkásnak 
ad kenyeret ; az évi gyártmányok értéke, mely 
1873-ban 1.113,240 korona volt, 1803-ban
10,000.000 korona lesz.

-  ( S z é d e l g é s  a  m i l l e n á r i s  k i á l ­
l í t á s  k ö r ü l .)  Mmdeu nagy vállalat megtenni 
a maga iparlovagjait. Az ezredéves kiállítás 
igazgatósága a következő sorok fölvételére kért 
föl benuüuket :

Ismételve fordultak elő esetek, hogy hoz­
zánk érkezett jelentések szerint egyes szodelgük 
fölajánlották iparosainknak küzreinüködesüaet 
arra nézve, hogy bizonyos összeg lefizetése cl 
lenében vagy jő helyet biztosítanak az illetők. - 
a kiállítás területén, vagy hogy bizottsági tag­
ságra való kinevezésüket lógjak közvetíteni. Az 
ezredéves országos kiállítás igazgatósaga köte­
lességének tartja az érdekelt közönséget arra 
figyelmeztetni, hogy minden ténykedésében hi­
vatalosan jár el, közvetítőket mindenütt mellőz

fürdők és nyaralóhelyek fölvirágoztatását is. A 
D u n á n t ú l i  K ü z  m ű v e l ő d é s i  E g v o - 
s ü l é t  elhatározta, iiogy több ezer példauybaa 
lüzetet ad ki, melyben a fürdőket és nyálló ­
helyeket ismerteti s közli az összes kiadó nyári 
lakok jegyzékét. Czélja ez által az, hogy a nyaraló 
publikumot a külföldi fürdőktől és nyaralóhe­
lyekről nagyobb tömegben csábítsa a Dunáutul 
szép vidékeire. Ezért nemcsak hogy ingyen 
hirdeti a kiadó lakásokat, hanem a füzetét in­
gyen adja mindenkinek, ki az egyesülethez 
lordul s ezenfölül elküldi az ország összes ka­
szinóinak, hivatalainak s az egyesületi tagoknak ; 
a vasutigazgatóságokat pedig fölkéri, hogy a 
füzeinek a vasúti kupékban való elhelyezését 
engedjék meg. A B a l a t o n i  k u l t u r e g y e -  
s ü l é t  csatlakozott c mozgalomhoz s igy jött 
létre egy füzet F ü r d ő k  és n y a r a l ó h e ­
l y e k  a D u n á u t u l  cziin alatt, melynek 
szerkesztését Porzsolt Kálmán, a Dunántúli köz- 
művelődési egyesület titkára és Sziklay János 
dr., a Balatoni kulturegyesüiet titkára díjtalanul 
vállalták magukra. A füzetbeu különös gonddal 
vaunak ismertetve a Balaton vidékén levő és 
a vasmegyei fürdők és nyaralóhelyek. A füzet a te­
lepek ismertetésén kivül mintegy ezer kiadó nyári 
lakásról ad tájékozást. Minden egyes helyről 
közölve van minden szükséges adat.

—  ( H y m e n . )  J a k a b  Jáuos szavai 
mulomtulajdonos a múlt napokban jegyezte el 
L ö r i u c z János mozsgói birtokos leányát K. a- 
t i c z á t.

Művészet, irodalom.
A  s z í n k ö r b ő l .  Kedden „A v a s g y á-

r o su előadásán ismét annak adta tauujelét a 
közönség, hogy a j»» drámai előadások vonzóerőt 
gyakorolnak reá, s ha eddig éveken át elhauya 
golta a drámát, az csak. a hézagosán szervezett 
drámai személyzet miatt történt. Az idén — 
néhány kiválóbb operett kivételével — alig vau
az opereUelöadásolcnak közönségük, pedig nem 

s minden ügyben közvetlenül szolgai fólvilágo- 1 mondhatnék, hogy az operettekre is nem volna 
sitással, vagy magyarázattal. Óva inti tehát a eléggé ju személyzete a Somogyi társulatának ;
kiállítás altul érdekelt közönséget, hogy a köz­
vetítői ajánlatoknak es általában a szédelgő* 
Ígéretéinek hitelt ne adjon s előforduló ily ese­
tekben a legközelebbi rendőri kozege.v közben­
járását igénybe vegye.

—  « P é c si  f iu k  a z  o p e r a h a z b a n . )  
A pécsett próbát énekelt férfiak közül a buda­
pesti operuliaz intendánsa egyelőre G i r a r d i 
Rezsőt és M a r t i n e k Józsefet hívta meg le-

huuem a közönség ízlésének neinesbülése, meg­
tisztulása az a tiiaos rugó, mely öt inkább a 
drama télé édesgeti, miután a színtársulat is 
olyan jeles erőkkel rendelkezik, hogy ebbeii 
igényeit teljesen kielégítve latja. „A vasgyaros** 
czimszerepével ezúttal Pet i i  es próbálkozott 
meg. aki bár még nem annyira kiforrott tehet­
ség, hogy teijes, zavartalan élvezettel nézhettük 
volna Derblay-jét ; de a harmadik és negyedik

veiben, hogy az opera színpadján énekeljenek 1 töivonásban annyi termeszetességgel, minden
pozirozástól mentes egyszerűséggel játszott, hogy 
azzal el tudta felejtetni a második fölvonásban 
még kidolgozatlan játékát. R B a l o g  Etel 
(Claire) is csak a második föl vonástól kezdve 
vált azzá, aminek öt látni megszoktuk * igaz 
személyesitöjévé szerepének. Azontúl egyik ki­
hívás, a másikat érte hatásos játékáért. L á sz ló ,  
B á l l á ,  K a l m á r  Piroskai, D e z s é r i, 
S z é n  d r ó i  Ella, Rónai s a többiek jeles kör­
nyezői voltak a két fő szereplőnek —  Szerdán 
kis közönség előtt került színre a „ S z e g é  n’y 
J o n a t h á nM, Millöcker szép zenéjü operettje, 
melyben P e r é n y i  Y'audergoldja érdemel di­
csérő említést, s mellette K o c s i s  Etel (Har­
riet) vált ki a sok szereplő közül. — Csütörtö-

próbaképen, a ini* or is hangjuknak az operaház­
ban használható voltáról akar meggyőződést 
szerezni. A két meghívott c hó közepe táján 
megy föl a fővárosba.

—  ( F ü r d ő k  és n y a r a l ó  h e l y e k  a  
D n n á n t ú l . )  A Dunántúl működő két közmű­
velődési egyesület programmjába vette a magyar

ölelés. Tobzódtak az üdvösségben . . .  de azért 
nem tudtak vele betelni . . .

A friss menyecske egyre sóhajtott :
( — Milyen kiszolgálás! Gyalázat!)

Mondjam, ne mondjam tovább ? 
í Elmondjam, h jgy akadt meg az inspek-

torné fiának a torkán egy hajszálka, ami szörnyű 
zsivajt idézett elő ; hogy érték rajta a kisbirét,

' amikor az állítólag ezüst kanalat a zsebébe 
akarta csúsztatni — hogy lökött ki a „szolid 
szamár** gazdája sajatkezűleg és sajátlábulag 
egy bakafántoskodó vendéget — mindezt az én 
poetikus fölolvasásom alatt?

—  Dühbe jöttem . . . Pokoli gondolat 
villant meg az agyamban . . .

— Pinczér ! egy paprikas csirkét !
0

Es fölolvasásom befejezése után magam 
is egészen kedélyesen inegvaesoráztam ott a 
pódiumon.

De biz az ón publikumom észre sem vette, 
hogy a vacsorául nem a felolvasásomhoz
tartozik. Legalább, mikor lalrengelő taps küze- 
pett leszálltam az emelvényről : a „Rikkancs 
dalárda1* elnöke azzal jött hozzám és veregetett 
a váltamra:

— Nagyszerűen olvasott töl, édes öcsém. 
Kivált a vége az volt a legsikerültebb !

S a s  E d e.

kön a „A s á r g a e s i k  ó“-t teli karzat, de 
annál üresebb földszint előtt, gyönge előadásban 
adtak színészeink.

L h p î u 1 a i d o n o ■ :

NAGY FERENCZ.

Keleirtp *zerke#«ftt& :

HAKSCN LAJOS

ii ird et esek:
Az özv. Kaltneker Józsefné ha­

gyatékához tartozó»

Nagy-Flórián-u. 4. sz. ház
Junius 6 an d. e. 10 órakor a pécsi
t ö r v é n y s z é k  á r v e r é s i  szobájában ön
kéntes árverésen eladatik.

Kikiáltási ár, melyen alól az ingatlan el 
nem adatik. 5000 f r t .

Leteendő bánatpénz 500 frt.
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*  ~  Fichtl Károly1 -

X

g é p é s z  és  m e c h a n ik u s
PÉCSETT ,

Majláth-tér 6. sz.
Ajánlja a legjobb minőségű Legkitűnőbb minőségű

m r varrógépek  m
nagy választékban kaphatok a legolcsóbb

árért.
Legújabb és legjobb minőségű

kerékpárok raktárát,
mint

Puch János és társ.
gráczi czégnek képviselője,

a leg jutányosabb gyári áron
i r ó y  |>

gyári raktára.

Elvállal mint szakmechánikus házi és szoba-telegráfok, távbeszélők
(Telephon), valamint v i l l á m h á r í t ó k  felállítását és hasonló munkák végzését.

i Kerékpár és varrógóp-javitások pontosan a legjutányosabb árért esz­
közöltetnek. x
j A kerékpározásban oktatás ia adatik csekély díjért.

Árjegyzékek kívánatra ingyen. ^

X X X X X X X X X X X X X X X X X I X X X X X X X X X X X X X X X X X ^
r *•  ̂ -w — * ■. » * <

Hazank legkedveltebb savanyuvizea
•»

. i P "?  w ri m k f f  &JI '
y  ■- c  h w
r S . ÎK. * * . . *«Àè-O 't > V'< » P» •' ■

Kitűnő szolgalatot tesz az emésztési zavaroknál.
Gazdag széna., v iartu ím u — A bornak szmet nem vá lto zta tja . — Term észetes

izet kellemessé teszi,a miért is a vendéglős uraknak keverékül ..Spritzer * előnyös szolgálatot tesz.Ijahhun a homokos talajban termett savanyítás borokhoz kiváló előnyösnekhi/onvult az Ágnes-forrás savanvuv ize.
lljabb orvosi bizonylatok az Ágnes-forrásról Mohán.A m ohai A g n e s*fo rrá s  vizét hosszú évek során át rendelem s jó szolgálatot te» a gyomor-hurut, a v« .k< ny belek Lurutos állapota, hólyoghurut és torokhurut eseteiben.Budapest. 1892. márczius hava. JJ#\ K itti  Károly ,ny. r egyet. tanár.Kötelességemnek tartom értesítem, hogy a lefolyt k o lera-járv án y  alatt m oha A gn es-forra& át kitűnő sikeir« l reiule tein. A gyomor és bel működését rendkívül hatható san támogatja, a nélkül, hogy mint a tobhi savanyuvizek nagy része korgást és hasmenést okozna Örömmel konstatálhattam, hogy nemcsak a hazai, hanem a külföldi ásványvizek között 1 
legelső helyen áll.Budapest. 1892. november 17. Hr, twhiner Marcel,A mohrü Á g n e s-fo rrá s  vizét, mint a természet által adott egyik megbecsülhette! kincset, a legnagyobb mérvben szoktam orvosi gyakorlatomban betegeimnek ajánlani ; a kórjavalat melyeknél ezen vizet adom, heveny és idillt gyomorhurut, az eredmény minden esetben kielégítő Adja Isten, hogy a külföldi hasonczélra alkalmazott vizeket teljesen kiszorítsa hazánk ásványvíz-forgalmából. Hr. D em e  Héla,N.-Szalonta.  1892. október 20 járás és Biharm. t. b. főorvosa

a kolera -meghetegedes ellen práservativ gyógyszernek bizonyult

Friss  töltésben az o r s z á g  minden gyógysze r tá rában  
fü sze rke reskedésében  és vendéglőjében kapható.

Országos
főraktár deskuty

B U D A P E S T ,  E r z s é b e t - t é r  8. s z

c*. es kir. ét*szert) kir. udv. ásvány víz- szállítónál.

W:

1893. juniua 3-án

A Horgony-Pain-ExpellerKeen l é g  jónak bizonyult  hedörzsöléa , caúz,  kÖHzvéuy, hátfájdalmak óh meghűlések ellen a világ minden részén el van terjedve és k i tű n t  hatása által
a legjobbháziszer hírnevét elnyerte.  A valódi Horgony- P a i n - E x p e l l e r  majdnem minden gyógyszertár­ban kapható 40 ki oh, 70 kros én ! írt. 20 kros üvegekben és igy a legolcsóbb
háziszer.

Ház-eladás.
Pécsett,

42-ik
felső vámház-uteza
számú jó karban lévő

f

ház 9
melyben 7 lakás van és vízvezeték 
a házban, 390 forintot jövedelmez, 
jutányos áron eladó. Értekezhetni a 
tulajdonos Dinesz Györgynél, 

Mária-utcza 30 ik sz. alatt.

;/r/

N élkü lö zh e te tlen  m inden háztartásban a

Kathreiner-féle Kiieipp-maláta-kavé
mely bahkávé i/.ü. Ez azon el nem ért előnyt nyújtja, hogy a pótlékmentes vagy szurrogátokkal ke­
vert babkávé káros élvezetéről leszoktat és belőle sokkal i/detesebb és mellette c^t^/.xé^eücbl) es 
táplálóbb kávé készíthető. —  Fölülm iilliaiatlan mint pótlék a babkávéhoz. —  Főképp ajánlható nők-, 
gyermekek- és betegeknek. —  Ctán/atoktól óvakodni kell. —  Fél kiló 2 .» kr. —  Mindenütt kapható.

Valódi csak feliér csomagokban, Klieipp plébános úr arczképével, mint védjegygyei.

1



1 s* *: i. j h ni us .‘i An P É C S I  F I G Y E L Ő .
*. • Jr*.V.

• -v

,  >*••;a • •>
.  :■.  **-

•{.«*■

* _ •  . » •». i|if- .’i  • >• v.
. . >:i- ..

.O*--

r>

■/, «•. * •. * i- * •

ft Baranyam egyei hitelintézet
folyó évi junius hó 1-vel

helyben, az ezelőtt V o g l-fé ie  házban levő hely iségeiben

megkezdi működés» t

Klfô rad betéteket kamatoztatásra jelenleg 4 „ mellett.V ( ‘ S Z  és elad mindennemű bel- és külföldi arany-, ezüst- és egyéb
\ rs/. és elad utalványokat úgy a monarchia mint a continens minden nagyobb városára 
es kifizetéseket teljesít minden számbavehetö kereskedelmi piaczon.
Méltányos feltételek mellett közvetít tőzsdei műveleteket.
Napi árfolyammal bíró értékpapírokra, valamint arany és ezüst pénzekre kölcsönt nyújt 
es minden a bankszakmába vágó műveletet jutányosán teljesít.

Kereskedelmi ügyletekből eredő váltókat a napi és piaczi viszonyokhoz képest leszámítol.

P én ztári órák fél 9 -tö l fél l-ig. délután 3 — 6 iu.

Pécsett, 1 HÜŰ. május 26-án.

í ' í ii
■r'k ' * ’ ' H*K <:íl •' • V'é Ç; - ??• • é  tr.V- -V.• ’ vwA . • J v. if. /‘• .6U.;r-v:-U:Vr • *f.V

A z  i g ; i z ^ a f ó * á £ .

V. b l l t O I T A d t ’M* * <>sR m i i  h e l y iPÉCSETT (tetemesen uagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott )

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- es ebédlő-8BO- 
bák, mindennemű fa-, vas- es kárpitozott bútorok, kepek, tükrök, függönyök, függönytől*
ók, és minden c szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ep oly jutányos»» 
eszközölhetók, mint Budapesten vág) Becsben.

i Egészen újonnan berendezve!
a leggazdagabb

szénsavas vasas források!
(József- és Mihály-forrás )
A női bántalmak. vérszegénység, sápkor, ho- 

lyaghurut és vesföveny, aranyeres banta l im,* .  gyo­
mor- es belhurut idegbajok ellen kiváló orvosi te ­
kint lyek á l ta l  ajániva.

Szénsavas va as meleg (pezsgó)-tükör fürdők,• ír kiilőii csélrn emelt uj épületben, a legUényel-  nie.rblien t>ereiule*ve nők én férfiak számára Lap-  
mór fürdők Caloiisator fürdők. Mindennemű k á d ­

fürdők Uszoda a természetes foirasok föle emelve.
17" — 18* C tokra melegítve ,) ételiemen égalj. Jó olcsó 

lakások. K itűnő kiszolgálat én jő  étkező* Naponta  
többször zene, Kate villamos világítás a parkban.

Fürdő-idény tartama május— szeptember. Villamos világítás!

Hidegvizgyógyintézet

gyógyfürdő

vasuli

Állandó fürdóorvos P r  S à n t h a  (« y ttrg y .
A buziási József- és M ih á ly -fo rrá s o k

és
Knőip-kura Buziáson.Tekintette! a fiit ti o kö zönség  **on  részére, mely a bölegvizkm á t , főleg a Kneip-kurát kiváltja liassnálni,  Huziá*-fürdőn is e/. idén egy külön e czélra épült ét szak -/.ertieu berendezett v izgyógyintézet  létesült liol i \ i / g y o g > m ó d  és k t i e i p p  k a r a  műveletein 

k í v ü l  v i l l a n y o / . a s ,  v i l l a m o s  f ü r d ő k  i*alk a lm azta ’ mik. Külön győ g y-é tre n d .  J ó l  képzett fur- dös/.olgák és filnloN/.olganok,A vi'g> ég> intézetnek e téren már régóta e lő .  nyósen ismert szakorvosa és vezetője : D r .  F A J T I I
P E T F U .vize nemcsak mint kitűnő g y é g y iz  ismeretes, de óriási szénsavtartalináiiál fogva a legkellemesebb liü-ltő italul is szolgál .  — Mindennemű fölvilagos tns-al,  nemkülönben pros, ektiiaokkal szolgál  a

l u n l o i g a / g a t ó s a g  I t i m a s n  ( T e m e s m e g y e . ,

Zónajegy Budapest— Orsóvá.
M agyar királyi Államvasutak.

Minden vonathoz eletian* tár* »**korsik H/.eiiié- 
lyeukint 1 trt, i n a i r a t t o k  személyenkint 
írt l.óO a fiirdőlKa/italÓMÍi; allai kirendelve.
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első pécsi t e m e tk e z é s i  vál la lat
Kis-tér ll-ik szám. "

Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására hozni, miszerint a legváltozatosabb 
ravatalozások felállítására s temetések rendezésére — úgy a halottak szállítására 
létesített üzletünket, újabb átalakítások folytán, minden halottas kocsinknak a fővárosi 
pompa szerinti átalakítása által, azon helyzetben vagyunk, hogy a n. é. közönségnek e 
tekintetbeni minden kívánalmait teljesíthetjük. Nyitott kocsin a halottak szállítása ható­
ságilag betiltatott, a n. é. közönség pedig nem kívánja az oly kocsik alkalmazását, 
melyben a koporsó látása elzárva van, ezért nem kímélve a költségeket, a fertőtlenítés 
végett v a l a m e n n y i  h a l o t t a s  k o c s i n k a t  ü v e g e s  k o c s i k k á  a l a k í t t a t t u k  
á t ,  mely által b á r m e l y  o s z t á l y a  t e m e t k e z é s e k e t  —  ú g y  h e l y b e n  m i n t  a  
v i d é k e n  — minden temetkezési vállalatnál pompásabban,

N rr> sokkal díszesebben
vagyunk képesek előállítani. Továbbá elvállalunk hulla szállításokat a bel- és külföld 
bármely irányában.

Temetkezések rendezésének fölvételére E n g e l m a n n  K á r o l y  urat hatalmaz­
tuk tel, kinek fő törekvése oda irányul a legnagyobb pontossággal a n. é. közönség 
igényeit mindenkor kielégíteni, miért is vagyunk oly bátrak a n. t. közönséget felkérni 
előforduló esetben bizalmukkal a C o n c o r d i a  v á l l a l a t u n k h o z  fordulni.

Maradunk kiváló tisztelettel
„ C O X C O l i  1 ) /A u e lső  fx  es i te m e tk e zé s i v á ! h t h t t t  u la jr fo n o s u  i  :

Krisztián .léz»cl és inrsui, Schubars/ky János, Fisc her Simon.
C * 3|P P £ ^  * * * * * *  .
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K O T Z O  P Á L
GRPESZMKRNí >K

Budapest, Ü llö i-ú t 18. sz. alatt

I

Ajánl 2*/„ 3, 3 «/, és 4 léerejú
S Z Ö G K S CSÉPLŐK ÉSZLETEKETtovábbá 4. 5, fi, 8, 10 és 12 lóerejü
sínes gözcséplőkészleteket,hosszú szalm arázókkal ,  alsó nzelelővel és rendkívül nagy felület il rostákkal,  árpahéjazóval és választóhengeri el,

Fa- és szénfiitésü és eredeti szalmafiitö 
G Ô Z M O Z G O N Y O K A TT o v á b b á  It. t i  A  II  K E T T  *V S O \ S  felü lmulhatat* lan 40f/0 tüzelőanyag megtakarító.
Compound gözmozgonyokatlegjobbnak elismert hru u d t f o n l i  ö n m ű k ö d ő  ameri­k a i  k é v e k ö t ő  a r a t ő g é p e k e t  Eredeti amerikai n a g y ü jtc i t  1 vagy 2 ló befogására « Ikalmazbató combi­nait H íddal .  S o r v e t ö *  é *  s z ő r i  a v e t o  g é p e k e t  é«inintlenuemÜ egyéb kisebb gazdasági gépeket.

Jutányos árak! — Kedvp/.ö feltételek!

ï i <* la < a legjobb hirü szer m inden rovar ellen.
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A  bá ulatosan működő Zacherlin ismertető jelei : i) a lepecsételt üve 

A r a k :  1 5  k r . .  *lO k r . .  5 0  ki».. 1 f o r i n t  Aarht-rlin <ra 7tl:i llr í wl/iKapható Pécaett : Grünhuth  é« Hirechlcr főraktár Alt éa Itöhm 
K ó f z I J á n o s  Kizer Jánua ózv. Reeli V.Pipócz látván gyógyazertárában Reinfeld A.Wertheimer Ch.L i l i  Jánoa  Leh ner  é** Hakoa Mautner Mór Mayer J ó z s e f

M itzky Mór Prnger Já n o s  Fraindl G y u la  Zaivánovitn Károly Spitzer Sándor Ha Simon Ján o a  11‘fdlein Lajos Hollóay Adolf  Lili Utván Gyim othy G y u l al le ie rz  Károly Nick Károly Z á ch  Károly

hobs/av Antal9Lí ic biii^r Mór Klohucaár Mihály Kacnkovica Je n ő  Spitzer J a k a b  Straua^er >1.Wallerntein R.W eber Ferenc/.
Póth Vilin oáFit tferinann éa SchfinMohácson : Auber Nép. J á g o *Frétai ma ver Alajos

2) a jZacherl*
30  kr.Frennd éa társa i lachrach G y ő z ő  Straiizinger G y u la  Toltly Ignác/Auber Károly Siklóson :Faun/. G éza  Kür-cbner M.Ilárái.y Sándor én tárna 

Weiligoldlit 1 J,Nei.dhich l)e/.HŐ gyógy*»/
Villányon Gyim ótby J a k ó .

n é v .

Nyomatott Taiza Józsefnél Féciett, 1«‘J3.




